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З СОВЄТСЬКИХ ІНФОРМАЦІЯ.' _. _ . _ ... лп _ иа 

Ген. Дваит Д. Айзенговер. на- 

У. Щ. Вісті передали статтю ча . 1ьний кома «дант аліянтських 



П. Філімонова п. н. ..Київ сього- 
дні", переслану „Пресовою об- 
слугою Всесловянського Коміте- 
ту в Москві". В ній читаємо до- ^уч." Держав' Британії^ Франції І 



експедиційних сил, заявив підчас 
пресової конференції в Парижі, 



слівно таке: „Кілька міняців ^^^Щ^Гвхо^^ склад" Об- ! П0ДВИГИ Аліяйтів ' Перегруюван- 
му мешканців столиці України | €днаних Держав зроблять уее,| ня ' встановлення нових боєвих 
налічувано лиш кількасот. Тепер! що 6уде тр€ ба. ' щоби вийти- з 'ліній, казав Айзенговер. забирає 
центральна пошта перепускає . це » в і" йни 3 повною перемогою, і час V. а ворог держиться кріпко. 
253,000 штук листів і пересилок' 
щоденно*". Питаємо: Чи може 



* о лосі" дійшло 



„РУОСКШГ в ГРОМ. голосі 

хтось повірити, щоб а столиці . „,.-., 

~ г к . В політично - москвофільським 

"України було тому кілька шся-і _ . 

. . „„Громадськім 
шв тільки усього „кількасот' " * 

. . ,-■ - - вже до того, то вживається 

мешканців Колиб була мова про, .. . 

замісць назви „мое- 

ькнй" (чи- 



Бердичів. Камянець "Польський. " РІ ' ССК1 1'., з;!МІСЦЬ " 
п ■ г Іковські. і чи „роеіис 



Презид. - Рузвелт, приймаючи 
диилома:- Щі представників 19 
американських республік, зая- 
вився за те, щоб докінчити вже 
тепер будозу Ліги Обєдианих 
Держав на підставі ухвал кон- 
ференції, а Домбартон Овкс, не 
ждучи » цем> справою аж до кін- 
ця війни. Організація ця, що має 
. дбати про світовий мир, повин- 
на бути, каже президент, такого 
роду, щоб кожна було вводити 
зміни; викликані потребами часу 

і обставинами. 

• — 

ВИСТУП ЛЮБКИ КОЛЕССА 

Дня 21. вс:>есня б. р. виступала 
українська славна піяністка, Люб- 
ка Колесс*', в Торонто, де по- 
( стійно живе, на концерті філь- 

гармовічно: торонтонської ор- в і ть ие встигли ного так сильно 
хестри у „Варсіти Аріна", під о- 1 ЗН ншитн. як це було в їх плині 
рудою дирігента Андре Косте- тло що навіть писали самі со-. 

лянеця. Як пише „Канадійський; в , тські « а і ДО мленнн* Замітка * КМИ { ™ Не ма ' 10 ї>° е1 > й ' Ні " В 
- Фармср"; то теж і тороитоневкп™, статті ще й- новинки про те, 
українці мали нову нагоду почу- ПІ0 „театр російської драми" € 
ти славну ліяністку. Концертова | „там. де попередно". Зате „те- 
сала, що вміщує. 6.500 людей. і атр укранїської драми" мусить 
була битком набита. Судячи по |іГОЖ д атИі ^ будинок знищили 
оплесках, пише згадана газета,! німці й треба йогю направляти, 
то можна рішуче ствердити, що Пнтаемо-г А чи не міг би так у 
наша артистка здобула їх най- столиці українського народу по- 
більше. А виступала як солістка, ждати російський театр, заки 

знайдеться для нього приміщен 



та що військо та ф.іьота мають 
непереможну во.ш. щоб ворогів 
перемогти. Тільки треба трохи 
терпеливості!, коли нема щораз 



і має новну віру, що народи ; |ЮВИХ йістей про нові неликі 



чи Винницю, то ще міг би хтось 
такс припустити. Та нк можна 
таке писати про Київ з сотнями 
тисяч мешканців, з якого німці 
мусі ти так скоро втікати, що на- 



"ісло з ї. жовтня 1944). Як так да- 
[лІ піде, то вже не буде НІЯКОЇ 
; різниці, наприклад, між Гром. 
[Голосом і філадельфійською ка- 



цапською „Правдою" чи москов- 
ськими „Ізвєстіями". Бо ото » 
' тих останніх пише В. Полтораць- 



я» і грала враз з симфонічною 

орхестрою. Після її виступу бі- не? Чейже українському няродо 
ля дверей зібралася була сила і ви цікавіше Почути українську 
любителів автографів, яких сне- драму ніж російську! З природ» 
ціяльннй сторож пускав по чер- кожний бажає спершу свого, а 
зі до артистки. Українці мають потім чужого. Та видно, що під 
справді чим гордитись, пише ча- московською владою годі укра- 
сопис. їнемсому народови природно по- 

ступати... 

^ . . 

ІНАКШЕ „НЕ БУЛОБ ТУТ 
НІЯКОЇ РУС*Г... 

„Свєт" -пише про 150-літній 
киш лей „Русскої православної 
церкви в Америці" і працю „Рус- 
скої Православної Місії**. Читає- 
мо там між іншим таке: „Мало 
хто з нас думає про те, що якби 
не Російська Матір -Церква, що 
кинула свої благородні зерна на 
американську землю тому 150 
років, то ледви чи булаб у нас 
Американська Православна Русь, 
а властиво не булоб тут ніякої 
Руси..." 

Далі пишеться, що .дніятн" з 



ЗГИНУВ ПОЛЬСЬКИЙ і 

„УКРАЇНОЛЬОҐ" 

На італійськім фронті згинув 
у липні цього року підпоручник 
польської армії, Адольф Бохень- 
скі, якого статті в журналі „Бунт 
Млодих" зачіплювали часто пи- 
тання польсько-українських від- 
носин і були широко обговорю- 
вані в українській пресі. Поляки 
вважали його знавцем україн- 
ських справ, який намагався 
довести до польсько-української 
згоди. В урядових польських ко- 
лах -не тішився симпатіями, як у 
Польщі, так і по ЇЇ розвалі. До' 
польської армії вступив у 1935 
році як простий вояк. Супроти Галичини І Закарпаття були б 
Совєтїв займав "безкомпромісове 

становище до самої смерти. 
* 



Карпатах" про ,**дяи «ід Сам 
бором" у Галичині, кажучи, що 
„більшість селян говорить і по 
русеки". У нього не тільки „рус- 
скі салдати" і „русека армія", 
але і „русоке" село та „русеке" 
селянство під Сам бором, хоч 
знає і про українців, бо закінчує 
свій опис тим. що вийшов їх від- 
провадити „красноармеец - укра- 
ннец"... В оту „русеку" сумато- 
ху вліз уже, як бачимо, і „Гро 



НІМЦІ Й РІДНЯ ФРАНКА 

..Карпатська Русь" з 6. жовтня 
подіє статтю, мабуть передрук 
з совєтськнх газет, п. «. „Як нім- 
ці винищували русеку інтеліген- 
цію", яку написав акад. В. Мо- 
солов. В ній згадується за Нагу- 
євичі, місце шіроджеинн Івана 
Франка і пишеться таке: 

„В червні 1942 року рідняк 
письменника, Микола Франко, 
був розстріляний по довгих тор- V 
турах. За півтора року розстрі- 
ляли фашисти його дружину, За- 
хар Франко, брат . письменника, 
умер з голоду в На гує вичах*'. 

- - * — % 

КОРАБЕЛЬ „АГАҐ11И 
ГОНЧАРЕНКО" 

Український Конгресовий Ко- 
мітет зістав повідомлений, що 
два американські кораблі будуть • 
названі українськими іменами, 
запропонованими згаданим Ко- 
мітетом. Корабель „АгаліЙ Гон- 



чаренко" буде спушений «а во- - 
мадськии Голос", перехиляючись Д> Н. грудня 1944, або близько 
поволеньки на бік „ІзвєСтій" і; того дня, і- то з корабельних 
иаших кацапів. На доказ, що має верстатів в Ню Орлінс Буде збу- 



рацію ще готов Гром. Голос иа 



дованин корабельною фірмою 



вести пісню „ми руські хлопи Дельта ШІп Билдінг Ко. Дата 
радикали"... Тепер уже усі\ г о; другого корабля „Сотер Сцпин- 
можна від нього надіятись! ськнй" буде подана пізніше. 



ТИСЯЧ ЛІТАКІВ НАД 
ФОРМОЗОЮ 

Японське рчдіо передало, що 
три міста на обсадженім японця- 
ми острові Формоза були бом- 
бардовані 1,000 американськими 
літаками, 



„потонули в католицькім або 
протестантськім морі", та що як- 
би не було русскої православної 
церкви, то „не було би тут і а- 
мернканців русекого походжен- 
ня". Іншими Словами уже тепер 
знати, звідки взялись „русекі'* в 
Америці. Отже з галичан і за- 
карпатців, топавших під впливи І 
Російської Православної Місії, (українських дівчат. 



ТЕРОР У БАЛТІЙСЬКИХ „ОЧІ ЧОРНИЯ" І ГРЕБІНКА 
ДЕРЖАВАХ Ось ту російську пісню, що 

Американські газети подали. 'стала популярною теж в Амери- 
що адв. Константин Юрґела.'иі. де її співають теж і по ан- 
ч.іен екзекутнви Лито8сько-Аме-"ітліпськи. написав, як виходить 
риканської Інформаційної Цен-|з статті М. Т. (як подали У. Щ, 
тралі, одержав з Стокгольму від Вісті з 8. жовтня), славний укра- 
утікачів з Литви вІдомости про їнськпн байкар з першої поло- 



те, що діється в Латвії. Естонії 
іі Литві про прощанню німець- 
ких окупантів. Кажеться у тих 
ІнформацІях, що совєтська вла- 
да, яка замінила націстівську, 
розстрілює масово здогадні 
,,прот!!-сов» :ькі ел є менти", як 
„сепаратнетнчні", а теж перево- 
дить масові виселення на Сибір. 
Подають, що є рісти, що боль- 
шевики замордували єпископа 



на СквірецкІса. 

« 

УКРАЇНКИ В АРМІЇ ДЯДЬКА 

СЕМА 



Рочестер, Ню Йорк, є в амери 
канських збройних силах вісім 



виші минулого століття Г.вген 
Гребінка. Він у російській літе- 
ратурі не вибився на визначне 
місце, хоч писав більше іго ро- 
сійськії ніж по укранїськи. До 
його російських творів належить 
теж і пісня „Очі чорний". 



АКЦІЯ РОСІЙСЬКИХ ЖИДІВ 

„Союз Русскнх Євреїв" в Ню 
Иорку, Як подає „Ново є Русскоє 
МлтулІоніса, а' теж і архіетгиско- С шво *' З 9 - жовтня б. р, має за 



ціль продовжувати гуманітарну 
роботу і встановити звязок між 
американцями „русекого" похо- 
дження з їх рідними в Совєт- 



3 одної української громади, ськім Союзі. За 20 місяців вда- 



лось йому навязати такі звязки 
для понад 5,000 родин. Акція 
продовжається. 



СВОБОДА^ СУБОТА, 14-Го ЖОВТНЯ 1944. 



ч. :сі. 



ЧЗУОВОВА» (Цкгаіпіап Баііу) 

1893 

Штедшжл педаврарег риЬІІаЬед (Іаііу ех сері Зипсіауа, Мопсіауа апй 
Ьу ІЬе Цкгаіпіап І^аііопаї Аззосіаііоп, Іпс, 
а( 81-83 Сгапа Зігееі, Легееу СІіу, N. 3. 



м Звсопй Сіява МаИ Маїїег М ІЬе Рові ОЯсв оґ Легвеу Сіїу, N. ^. 
он МагсЬ ЗО, ІШ шиівг іЬе Асі оі Магсо 8, 1879. 

*.::еріе<і Гог таШпв »1 вресіаі гаїв ої (Ювіа£в рготійегі Гог 1п 8есііов 1108 
оі іЬе Асі оі ОсіоЬег 1, 1917 аоіЬогіїе<І Диіу II, 1918. 

СшяІйеЛ АйуєгШіс» Оерштепі, 595 — 7іЬ Аче., Уогіс/і8, N. У. 

ВРуїпг 9-0582 



Ще один натиск на виборчі голоси 

* _ 

В День Пулаского президент! тільки тому, їло Польща їх си- 
I <в<. іт приймав велику поль- юю загарбала, виразно проти 
ську делегацію, що прийшла з їхньої волі. Ось таке поступо- 
неморіялом у справі Польщі, ви- вання Польщі було агресією; 
готовленім на підставі ухвали воно було несправедливе, не- 
Конгресу Американської Польо- , етичне і неморальне, бо у відно- 
нії. що відбувся перед кількома шенню до українців, білорусів 



видно свідомо обеднали свої пра- 
ці, аби доконати цього вражіння. 

Не дивлячися на це. читач усе 
таки відчує, що тут іде мова не 
за якого іншого канадійцй, . а 



ііа зорганізувала І &бїхал£ з нею 
уже кілька разів цілу Канаду від 
моря до моря. 



власне за українського. 

Під буквами української азбу- 
ки подані по англійськи иояснен- 
| ня, як кожна буква по у країн - 
ськи читається. Тут автор мав до 
поборення немалі труднощі че- 
рез те. шо українські звуки не 
все зовсім сходяться з англій- 
ськими. Деякі з них можна на- 
віть заквестіонувати. наприклад, 
чи наше .,и" вимовляється так. 
як „е" в англійськім слові "теї". 
Для пояснення вимови україн- 
ського ...\" автор зручно вжив, 
вимови .'*«*" Б шкотськім слові 
'ЮсЬ". 

Кожне українське слово м?є 
поданий наголос, що є конечною! 
потребою при змінности україн-і 
ського наголосу. Це завдало ав- 
торови певно немало труду. Де- $ 
■риканської Польонії, та пред- нарід завдячував своє державнеіякі наголоси, подані в букварі, ^ 
ставникїв головних запомогових самовизначення. Ось те саме хо- 
йольських організацій, в тому і тілиб тепер американські поля- 
жіночої, та польського СокоЛа.'ки повторити, та ше домагають- 
Вона заявила президентови, що ся від американського президен- 
гоьорить „від імені шість міліо- та, щоб їм у тому помагав. 



місяцями в місті Ьофало. Деле- 
гація складалася з її провідин - 



та литовців Польща нищила те 
американське право самовизна- 



кь. предсїдника Конгресу Аме- чення, якому теж І польський 




* 



Вів американських поляків'. Те 
останнє можна би брати на ра- 
хунок наближаючихся президі- 
яльних виборів і ставитись до 
цього поблажливо, бож навіть 
найбільш загонисті в тому на- 
прямі поляки не повірять, щоб 



Хочемо вірити, що з таким 
становищем американських по- 
ляків не погодиться навіть і та- 
ка особа як президент Рузвелт, 
що, як самі поляки голосять, є 
найбільшим їхнім приятелем. 



їх тут було аж 6 міл іонів, хіба Ми переконані, що навіть ті, що 
шо хтось враховує уже в це чи- були в делегації, не вірять, щоб 
єло вмерлих і ще ненароджених... їхні домагання могли бути спов- 
Та при виборах, коли хочеться * нені, коли Іде про східні грани- 
виказувати „силу голосів", мож- ці Польщі. 1 в тому саме поля- 
на б це пропустити ось так гає політична наївність і сліпота 
-мимоходом. Та інакше ця справа польських провідників, в Европі 
представляється, коли від імені й в Америці. Бо не тільки, що не 
ссь такого, придуманого для ви- осягнуть нічого" своїми неслуш- 
борів числа, ідеться до прези- ними домаганням (і то навіть у 
дента держави, що є рівночасно часі виборів!), але ще загострять 
кандидатом на . поновний вибір проти-польське вістря у тих на- 
на те становище, і ставиться до- родів, яких Польща бажалаб да- 
магання, щоб він був за велику лі мати під собою, хоч знає, що 
і сильну Польщу в такому змис- ті народи хотілиб були від ні ко- 
лі, щоб та Польща обовязково го незалежними, вільними і са- 
аа. де ржала на сході свої давні мостійними. Так є, що вони до 
границі. Бо це означає, щоби Польщі не вернуть; Це певне. 
Польща задержала надалі як Але як тепер не стануть вільни- 
лольськІ землі такі, що не були, ми 'і самостійними — то памята- 
не є і не повинні бути польськи- ти муть назавжди, що в тому бу- 
ми, бо були, є і хочуть бути у- ла теж і вперта рука польських 
критськими, білоруськими і ли- шовіністів, до яких буде належа- 
тсвськими, а не стали ними прав- ти І та польська делегація, що 
но по останній світовій війні була тепер у през. Рузвелта. 



ДОБРИЙ ПОЧАТОК 



Появилася в Канаді нова книж-Ігла би теж помогти вчителям при 
ка: Нова Початкова Читанка для навчанню української мови в пу 

РІДНОЇ ШКОЛИ. ІІКРА1МАН РВ1МЕК 
Ьу Еіік $Ьк!апка. М. О. ШіШгаїеб Ьу 
Магватеї Ме55ег, В. А„ В. Ее1.-<-Сору 



(!(&*, і<М4. Ьу Еііа* $НкІапка— РтіїИей 

Ьу Ній СЬгііііап Рге5$ Цс!.. \\іппіре8, 
Мап, 



бличних школах, де це допуска- 
ється. 

Книжка зладжена видно з о- 
ком на канадійські умовини. Ав- 
тор видно бачить, що україн- 



Як каже в передмові до книжки |ської грамоти в Канаді не по 
її автор Ілля Шклянка. вона має І радно вчити зо старокраєвого 
■на ціли дати початок грамотно- ! букваря, котрого автори й ри- 
сти в українській мові, котру він сівники знають тільки старий 



називає рідною мовою канадж- 
ських українців. Під цим він пев- 
но розуміє, що це є перша мова, 
якою говорять роджені в Канаді 
діти українських (мігрантів. На- 
вчений української грамотности 
він уважає першим обовязком 
батьків, і в першу чергу для до- 
помоги їм у тій роботі він і зла- 
див цю книжеяку, хоча вона мо- 



край. Тому вже перша сторінка 
букваря малює канадійську фар- 
му, з типічною фермерською ха- 
тою, „барною", вітраком, з „еле- 
вейторами" збіжа в віддалі. По- 
бачивши такий образець, дитина 
певно відчує, що книжка трак- 
тує про ЇЇ власне життя, яке во- 
на знає. Автор букваря й його 
ілюстраторка, Маргарета Месер, 



можна заквестіонувати: наприк 
лад, автор дає в слові „півник" |М 
наголос на останній склад, тоді 
як словар Бориса Грінченка по- 
дає в ньому наголос на перший 
склад. 

Закінчується книжка словнич- 
ком українських слів, перекладе- 
них на англійську мову. 

Не дивлячися на нечисленні по- 
милки, книжка певно зробить*! 
свою роботу і багатством змісту 
й прнманливим виглядом. - 

ПИСЬМЕННИКИ В УКРАЇНІ 

Дня ЗО. червня мав у Києві до- 
клад „про українську літературу 
в вітчизняній війні" академік 
Максим Рильський, а в дискусії 
над докладом, як .подають за 
совєтськими джерелами У. Щ. 
Вісті, брало участь „сорок пись- 
менників", між ними такі: Сер- 
гій Борзенко. Павло Тичина, Ан- 
дрій Малишко. Іван Де, Вол оди - 1 
мир Сосюра, Семен Скляренко, 
Микола Бажзн, Олександер Кор-( 
нійчук, Іиик Ферер. Теж згаду- 1 
еться, шо українське державне і 
видавництво випустило збірник 
„Пісні та хори про Вітчизняну 
війну". Збірник упорядкував О. 
Петровський за редакцією П. Ко- 
зицького. В збірнику, сторін 242, 
помішені твори таких україн- 
ських композиторів: Л. Ревуць- 
кого, П. Козицького, К. Даньке- 
вича, І. Белзи, Б. Лятошинсько- 
го, М. Вериківського, О. Чишка, 
А. Штогаренка. Пісні написані на 
слова поетів: М. Рильського, П. 
Тичини, В. Сосюри, А. Турчин- 
ської. В збірнику поміщені пар- 
тизанські, героїчні, ліричні і жар- 
тівливі пісні. 



МКРОН 

ЛИТВИН 

і сим 

УКРАЇНСЬКІ ПОГРЕБНИКИ 
Обслуга шнра і чесна 

801 Зрппдбеїс Ауепие, 
«огп*г Насті. оп Р1«с« 

І К V І N С Т О 14, N. і. 

Е5ієі 3-9090 



ІВАН БУНЬКО 1 

український погребник 



низькій Як XI 50. 
ОБСЛУГА НАЙКРАЩА 

ЛОІШ ВГХКО 

437 Еші 5іЬ 5і„ 
N Е \У УОКК СІТТ 

Оіїтбмі ЬіпегтЦ и іс « м «160. 
ТеІерЬопс^ СЯ>шегс7 7-7651. 



ПЕРШИЙ УКРАЇНСЬКИЙ 

ПОГРЕБНИК 

НА ФІЛЯДЕЛЬФІЮ 
Й оклншо 

МИХАЙЛО 

НАСЕВИЧ 

сог. РКАІЧКШІ * ВКО^ ЗТЗ, 

РНІЕА0ЕІРНІА, РА. 

Т*І МАНКЕТ 132В. 
ОБСЛУГА В ДЕНЬ І В НОЧІ. 



УКРАШКА-КАПЕЛЬМАЙСТЕР 

Це Надія Зварич з Веґривил, 
Канада, давніша учителька в Аль- 
берті. Є вона капельмайстром ді- 
вочої військової банди, яку са- 



1-Р І ШШ 




ПЕТРО 

ЯРЕМА 

УКРАЇНСЬКИЙ ПОГРЕБНИК 
Заннмаесь псхоронями 

в вкоюс, вкоок^VN > те* 
І околицях 



- 129 ЕАЗТ 7іЬ ЗТКЕЕТ, 
N Е \У УОКК, N. Т. 
Тві* 



ВКАNСН ОРПСЕ * СНАРЯД 

707 Рго*р«сї Ауепие, 

(е*г. Е. 181 ЗО 

В К О N X, N. Т. 

Те!.: МЕЗгм« 5-6577 
^ІІІІ ІІІІГІІІІТІІМ.ЧГТГТ^ 



ЦІЛИЙ І 



ПОХОРОН: 

ОБСЛУГУЄМО Є ПЕРТ АМБОЯ 
І ОКОЛИЦІ 



• Гострі 8 іронічні недугн 
І жінок — Шкіра 8 кров. 

• Аналізе 
доптва, 

• Гемороїдн 8 
операцЗ. 

223 ЗЕСОНО АУЕМЖ, с«. 14іЬ ЗТ., 
МЕ* УОШС СГГ1Г. Коош 14. 
СЯ*ш*гсу 7-7 вЯ 7 

Офісові години денно 10— ТЖ 
В велілі: 1 1—1 :3В. 
ЖІнха-докгої) до обслуги. і Л 

х * ♦дюрооюв. -■<!- рж ммі я в п н ] зало., ш шттшШ^штШтштшішш 



КАМАІ КАЇМ 

РУМЕРАЬ НОМЕ 
433 ЗТАТТ ЗТКЕЕТ. 

РЕКТИ АМВОУ, N. А 

РкООе: Р«-ік 
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